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1-1. Using AORUS Notebook for the First Time

2. AORUS Notebook Tour

n Connect the power cord to the AC adapter.
n Connect the AC adapter to the DC-in jack of the notebook.
n Connect the power cord to the power outlet.

1-2. Switching on the Power

After you turn on the notebook for the
very first time, do not turn it off until the
operating system has been configured.

Please note that the volume for the % m%%%%%%%%%%[@l%%

audio will not function until Windows® [_Juuuuuuuuuuuu
Setup has completed.  Ooooooooodo

A IMPORTANT:

e Ensure that your Notebook PC is connected to a grounded power adapter before turning it on for the first time.

e When using your Notebook PC on power adapter mode, the socket outlet must be near to the unit and easily
accessible.

e Locate the input/output mark on your Notebook PC and ensure that it matches the input/output rating informa-
tion on your power adapter. Some Notebook PC models may have multiple rating output currents based on the
available SKU.

e Power adapter information:

- Input voltage: 100-240Vac
- Input frequency: 50-60Hz
- Rating output voltage : 20V, 12A

1-3. Full User Manual

For more user guide and software instruction, please refer to the below link:
https://www.gigabyte.com/Support

* Product specifications and product appearance may differ from country to country.

We recommend that you check with your local dealers for the specifications and appearance of the products available in your country.
* Although we endeavor to present the most accurate and comprehensive information at the time of publication,

we reserve the right to make changes without prior notice.
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1-1. Xpion Tou AORUS Notebook yia rpwTtn @opd

n ZuvdéaTe To KaAwdio Tpopodoaiag aTo TPoPodoTikd AC.

n ZuvdéaTe To TpopodoTikd AC atnv utrodoxr DC Tou notebook.

n ZuvdéaTe To KaAwdio Tpoodoaiag aTnv Tpida.

1-2. EvepyoTroinon

A@oU evepyoTroIaeTe TO hotebook yia TTPWTN Gopd, UNV TO ATTEVEPYOTIOINOETE WG

610U dlapoPPWOEi To AeIToupyiké auaTnua. AGRETe uTTOYWN OTI N évTacT TOu fXOU dev
Aeitoupyei éwg 6Tou 0AokANpweEi n eykatdoTaon Twv Windows®.

A ZIHMANTIKO:

« BeBaweire 611 10 Notebook PC oag eivar o¢ yeiwpévo 6 TpIv T0 fioete yia PN Qopd
« Orav xpnoiporoieite 1o Notebook PC 0ag e Tpo@oBoTIKS, N Tpila TETe! va BPIOKETaI KOVTG 0T pOVASa Kal Ve £iva EUKoAG
TpooBaaIpN

« Eviomiote 10 o/ijia e10650u/e€650u 010 Notebook PC aag kar BeBaiwBEire 611 TapIael pe Tig TANPOQOpiES E10650u/eE650U 0TO
TPOPOBOTIKG 0ag. Opiopéva ovTéAa Notebook PC evBéxeTal va Exouv TTOMGTIAG PEGATA EGBOU QVAAOYa LE TOV BIGBETILO KWBIKG
SKU.

« MpoBiaypagég 1pogoBoTIKOU:
- Taon e10650u: 100-240 Vac
- SuxvTNTa £10650u: 50-60 Hz
- OvopaoTiki 1d0n £6650u: 20V,12A

1-3. MARpeg eyxeIpidio xpRoTn
TN TTepIoadTEPES 0dNYiEG XProNG Kai 08nyieg AOYIOHIKOU, QVOTPEETE OTOV TTOPAKATW CUVOECHO:
https://www.gigabyte.com/Support

* 01 TTpOBIaYPOES Kal 1 EPQAVIOT TOU TIPOIGVIOG EVBEXETaI Va SIAQEPOY GO XWpa OF XWPa. EOG GUVIOTOULIE Vel EMKOVGVITETE | TOU TOTTIKOUG
QVTITIPOGEITOUS GG YIa TIG TPOBIAYPAGES Kall TV EHPAVION TwV TIOIGVTLY TToU BIGTIBEVTal 01N XWpa: 0T,

*Tapho oy TIPOTIABOULE VGl TIGPOUGIGOOULIE TIS TTAEOV CKPIBEIG Kol TEPIEKTIKE: g Katé T oIy TG i Biampose To
BIKa0a Vol KaVOURE GMAAYES XWpi TTPONYOULIEVN Ei50TToiNo.

2. Neprypagn Tou AORUS Notebook
Bl Muospwvo T e00aUsa 3.2 (UsBtype-)
n Webcam m ©Upa Thunderbolt 5 (USB type-C)
n MNivakag evoeifewv m OUpa USB 3.2 (USB type-A)
n Kouprmi Aettoupyiag m ©Upa Thunderbolt 4 (USB type-C)
H MAnktpordyLo m Suokeurn avayvwaong kaptwv MicroSD (UHS-II)
n Erudavela adrig m Yrodoxr Audio Combo

n OUpa elwodou pelpatog (DC) m Hyelo
n OUpa Ethernet (LAN) ‘Evdeln LED

B ‘Evseitn npooBaons anodnkeutikou xipou

Bl ovpa HOMI 2.1 HDIMI®

vbEEn katdotaong hoptiong pratapiag

VBeEn kandotaong wxbog”
Bsben roogfaong ooy ipou
3 Sebopéva

+ Evbeiy Knlmcmunc dzopmm( | atapiag
, honericetiol VoG i
va P K GOpTIZEL TV LITarTpia, N LOXUG TG JUTaTapioc elve NySTepn and 95%
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1-1. Jei neSiojamuoju kompiuteriu AORUS naudojatés pirma karta

n Prijunkite maitinimo kabelj prie kintamosios srovés adapterio.

Prijunkite kintamosios srovés adapterj prie nesiojamojo kompiuterio nuolatinés
sroveés jvesties lizdo.

n Prijunkite maitinimo kabelj prie elektros lizdo.

1-2. Kaip jjungti neSiojamajj kompiuterj
Pirma kartg jjunge nesiojamajj kompiuterj, neisjunkite jo tol, kol bus sukonfigtruota
operaciné sistema. Atminkite, kad garsas neveiks, kol bus baigta ,Windows®" sgranka.
SVARBU!:
 Pries jjungdami nesiojamajj kompiuterj pirma karta, pries tai baitinai prijunkite jj prie jzeminto maitinimo adapterio.
 Jei nesiojamasis kompiuteris veikia prijungtas prie maitinimo adapterio, maitinimo lizdas turi biti netoli jrenginio ir lengvai pasiekiamas.
* Susiraskite nesiojamojo kompiuterio jvesties /iSvesties vardiniy duomeny lentele r patikrinkite, ar jusy adapterio vesties / iSvesties
vardiniai duomenys atitinka ant Kai kurie nesi i gali turéti kelias vardines iSvesties
sroves, pagristas turimu SKU.
« Informacija apie maitinimo adapterj.
- |vesties jtampa: 100-240 V/
- vesties daznis: 5060 Hz
- Vardiné iSvesties jtampa: 20V, 12A

1-3. ISsami naudojimo instrukcija

Norédami gauti iSsamig naudojimo instrukcijg ir nurodymy dél programinés jrangos,
paspauskite toliau pateiktg nuoroda:

https://www.gigabyte.com/Support

* Gaminio specifikacios irjo isvaizda vairiose Salyse gali skirtis. Rekomenduojame pasiteirauti savo vietos pardavéjy dél jasy Salyje galimy
 gaminiy specifiaciy i jy Svaizdos.
metu pateikti tiksliausia ir

ia informacija, visgi mes pasiliekame teise daryt pakeitimus be
|$anks|m|o isp&jimo.

2. NesSiojamojo kompiuterio AORUS apzvalga

[l Mikrofonas [T USB 3.2 prievadas (Atipo USB)

n Internetiné kamera m Thunderbolt 5 prievadas (C tipo USB)
[EJ] Ekrano plokéte 7] UsB 3.2 prievadas (A tipo USB)

n Jjungimo mygtukas m Thunderbolt 4" prievadas (C tipo USB)
B Kaviatara MicroSD* korteliy skaitytuvas (UHS-1)
u Jutiklinis pultas m Bendrasis garso jvesties lizdas,Combo”
I Maitinimo jvesties prievadas m Garsiakalbis

(nuolatines sroves) m LED indikatorius
[E]| Eterneto prievadas (LAN) B rigospriesandzijo ko ndiatoris
[ HDMI 2.1 prievadas HDIMIC . i fkrovimo bisenos indlat
« Saugojimo prieigos indikatorius

Mirkséjimas rodo, kad saugojimo irenginys pasiekia duomeris
- Baterjos b u senos indikatorius

Maitinimo basenos indikatorius”

Stabiliai balta: nesi dapterio r b yra 95%-100% diapazon
Stabiliai oranzine Si ke ite It dapte kr bate bate 7 95%.
Mirksinti oraning: nesioj ungt dapterio i b yra mas i 20%.
» Maitinimo indikatorius
"2 kai nesic jjungt
/\ svArBuL:
& baterio. Preus et okiy pasiag i GIGABYTE tech sia
7 pavisiaus kuris ga i, ines kompiuteriu
el
§ X rba ten, kur temperatra yra auk 112°F (45 °0), pavyzdiui, transporto priemongje. Antraip
licio jon bateria gali siplestiir pasenti
5 prastai Je vietoje pz. pataluose, pacje ant pagalves ar pagalvels ir pan, irnesinaudokitejuo tokioje
vietoje kaip, pavyzdii, § dimis, Ustikrinkite, kad 5 ngos (ot
a aty ¢ Jei 3 - gal *

kompiuteris gali perkaisti

W Microphone [T usB 3.2 Port (USB type-A)

Pl webcam [EEN Thunderbolt 5 Port (USB type-C)
[EN Display Panel [EFJ UsB 3.2 Port (USB type-A)

n Power Button m Thunderbolt 4 Port (USB type-C)
5l Keyboard 73 MicroSD Card Reader (UHS-II)
nTouchpad m Audio Combo Jack

Power Input Port (DC) m Speaker

nElhernel Port (LAN) 114! LED Indicator

B Storage access indicator
Battery status indicator
Power indicator

[ER HDMI 2.1 Port HDIMI™

« Storage access indicator
The blinking indicates that the storage device is accessing data.
« Battery status indicator
Solid white: The notebook is plugged into the adapter and the battery power is between 95%~100%.
Solid orange: The notebook is plugged into the adapter and charging the battery, battery power is less than 95%.
Blinking orange: The notebook is unplugged from the adapter and battery power is less than 20%.
+ Power indicator
The power indicator lights up when the notebook PC is turned on.

. The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress
Hn 1" and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc. in the United States and other countries.

/\ MPORTANT:

e Do not remove the built-in lithium battery.
For any service needs, please contact your local GIGABY TE Authorized Service Center.

e Do not install the Notebook PC on a slant or a place prone to vibrations, or avoid using the Notebook PC in
that location for a long time.This increases the risk that a malfunction or damage to the product will occur.

# Do not store Notebook PC in direct sunlight or the location where temperatures exceed 112°F (45°C) such as
inside a vehicle.There is a danger of Lithium-ion battery expansion and aging.

e Do not use the Notebook PC in a badly ventilated location such as on bedding, on a pillow or cushion, etc,
and do not use it in a location such as room with floor heating as it may cause the computer to overheat.
Take care that the Notebook PC vents (on the side or the bottom) are not blocked especially in these environments.
If the vents are blocked, it may be dangerous and cause the Notebook PC to overheat.

1-1. Uanon3BaHe Ha AORUS Notebook 3a npbB nbT

n CebpKeTe 3axpaHBalLyns kaben kbM aaanTep 3a NPOMEHNNB TOK.
n CebpXeTe ajjantepa 3a NPOMEHNNB TOK KbM BXO/Ja 3a Npas TOK Ha HoyTEyka.

n CBBP)KeTe 3axpaHBalmsa kaben kbm eJIeKTPUYeCKN KOHTaKT.

1-2. BkniouBaHe Ha 3axpaHBaHeToO

Crieq BkIloYBaHe Ha HOyTOYyka 3a MPbB MbT, HE ro U3KMIoYBaliTe JoKaTo
ornepaLuoHHaTa cuctema He e koHdurypupara. O6bpHeTe BHUMaHUe, Ye cunarta Ha
3ByKa HsIMa fAa dyHkumoHupa gokato Windows® Setup (Hactpoiika Ha Windows®)
He MPYKITIoYN.

A BAXHO:

« Yaepere ce, ue Baumat Notebook PC e cBbp3aH KM 3asemen anantep npeaw Aa ro BKMIOHATE 3a NPbE NbT.
« KoraTo usnonssate csos Notebook PC & pesim Ha 3axpaHBally ajanTep, KOHTAKTHT TpAGBa Aa & 6130 40 0GOPYABAHETO U Aa e
necHoaoCTbMEH
« OTkpuiiTe MapknpoBKaTa 38 BX0A/M3XOf Ha Bawws Notebook PC 1 ce ysepeTe, 4e T5 0Tr0BapA Ha HOMUHANIKWTE CTORHOCTY 3a Bxogal
w3xopa Ha Balwus 3axpaneauy anantep. Hskon moaeny Notebook PC Moxe Aa MaT HAKOIKO CTOMHOCTY 33 HOMUHASNEH TOK Bb3 OCHOBA
Ha HanuuHmus SKU.
o Michopmas 3a TokoBYs anantep
- Bxon Hanpexenue : 100-240 Vac
- BxopHa wecTora  50-60 Hz
- Homuranko uaxoaro Hanpexenme : : 20V, 12A

1-3. MN'bNHO NOTPEGUTENCKO PHLKOBOACTBO

3a nomeﬁmencmm PBKOBOACTBO U MHCTPYKLWK 3a CO(t)Tyepa, BWXTE Bpb3KaTa no-gony:
https://www.gigabyte.com/Support
* TexHMYECKATE XapaKTEPUCTKI Ha POAYKTA U BBHLIKWAT My BUA MOXE Aa Ce Padnuyasar 3a pasnuuHuTe Abpxkasy. Mpenopsusame Bu aa
TIPOBEPHTE MPM MECTHWTE TBPFOBLIM KaKBM Ca TEXHUNECKATE XaPaKTEpHCTUKI W BLHWHUST B Ha MPORYKTUTe, HanwHi 658 Baluata Abpxasa.
* Bbnpeku ye ce onvTeame aa W nbnKa KbM MOMEHTa Ha , C1 3anassame NPasoTo Aa NPasuM
npomenu 6e3 npeaussectye.

2. 3ano3HaBaHe ¢ HoyToyk AORUS

n MukpodoH m USB 3.2 nopr (USB type-A)

n Veb kamepata m Thunderbolt 5 nopt (USB type-C)
EF1 UsB 3.2 nopr (UsBtype-A)

n ByTOH 3a BK/ItO4BAHE U M3K/IO4YBaHE m Thunderbolt 4 nopt (USB type-C)
B Knasuatypa m Yertel, 3a MicroSD kaptit (UHS-II)
n Tounan, m KombuHmpaH ayavonopt
Bxog,3a 3axparsaHe (DC) m Bvicokorosoputen

n Ethernet nopr (LAN) Jlen uHayKaTop

n HDMI 2.1 nopt B Vimavkarop sa socren o TerpA AncK

n MaHen Ha aucnnes

VIHEYKaTOp 33 CYCTORHVETO Ha 3apeaaHe Ha atepyTa

* VIHIMKATOP 33 AI0CTHN 0 ChXpaHeHve "
et novecio o e pprent VIHAVKGTOP 33 CLCTORHMETO Ha 3aXPaHBaHETo

* VIHg/KaTOP 32 CLCTORHETO Ha GarepisTa
I Narorer

100%

L Jlarmormst e
* ViHyKaTOp 38 3XPaHBAHETO.

VIHAMKATOPYT 33 33XPaHBAHETO CBETH, KOaTO IaITTONLT € BRAKMEH

A\ saxcio:
——
o Taamunc

He °C (112°F), w

et

i PC b, TH
rbpa. M Note-
book P

‘na posene 1o nperpssate Ha Notebook PC.

1-1. Primer contacto con el portatil AORUS

n Conecta el cable de alimentacion al adaptador de CA.

n Conecte el adaptador de CA a la clavija de entrada de CC de la computadora.
n Conecta el cable de alimentacion a la toma de corriente.

1-2. Activar el equipo

Después de encender el ordenador portatil por primera vez, no lo apague hasta que

el sistema operativo haya sido configurado. Tenga en cuenta que el volumen del
audio no funcionara hasta que el programa de instalacion Windows® haya finalizado.

/\ IMPORTANTE:

« Asegurese de que su PC portatil esta conectado a un adaptador de corriente con conexién antes de encenderlo por
primera vez
 Cuando utilice su portatil en modo de adaptador, la toma de corriente debe estar cerca de la unidad y con facil acceso.
 Busque la etiqueta de entrada / salida en su PC portatil y asegurese de que coincide con la informacion de clasificacion de
entrada / salida en su adaptador de corriente. Algunos modelos de PC portatil pueden tener mdltiples corrientes de salida
de clasificacion basado en el SKU disponible.
« Informacion de adaptador de corriente:
- Voltaje de entrada: 100-240 Vac
- Frecuencia de entrada: 50-60 Hz
- Tension de salida de los huéspedes: 20V, 12A

1-3. Manual de usuario completa

Para obtener mas informacion y las instrucciones del software consulte el siguiente enlace:
https://www.gigabyte.com/es/Support

* Las especificaciones del producto y su apariencia pueden ser diferentes de un pais a otro. Te recomendamos que compruebes las
especificaciones y apariencia disponibles en tu pais con tu provedor local.

* Aunque nos esforzamos por offecer la informacion ms exacta y detallada en el momento de su publicacién, nos reservamos el
derecho de realizar cambios sin nolificacion previa.

2. Presentacion del portatil AORUS

[N Micréfono [T Puerto USB 3.2 (tipo USB-A)
n Céamara web m Puerto Thunderbolt 5 (tipo USB-C)
[F] Puerto USB 3.2 (tipo USB-A)
m Puerto Thunderbolt 4 (tipo USB-C)

n Panel de visualizacion
n Botén de encendido

Bl Teclado FZ] Lector de tarjeta Micro SD (UHS-II)
n Touchpad m Entrada combo de audio

Puerto de entrada de alimentacion (CC) m Altavoz

n Puerto Ethernet (LAN) Indicador LED

[ Puerto HDMI 2.1 HIDIT

B  Indicador de acceso al disco duro

Indicador de estado de carga de la bateria

3 Indicador de estado de energia”
* Indicador de acceso al almacenamiento

El parpadeoind 4 accediendo alos datos
« Indicador deestadodelabatera
Blancofijo: ctad yla energia dela b 195%y el 1

00%
R o porans estd mnmado i adaptacor v (argando Ia batera s eerga el bateris e menos e 55
£l
+ Indicador de encendido
Elindicador uando el portati

/\ IMPORTANTE:

«"No retire a baterfa dltio por si mismo. En caso necesario, por favor, pongase en contacto con el centro de
reparacion GIGABYTE més cercano.”

Noiniae el equpo pordten una ncnacéno en un gar properioalas vraciones, il por mucho tiempo. riesgo de
que se produzca un fallode funcionamiento o darios en ef producto.
«Nodeje 3 portétl bajo aluz directa del un lugar donde |a temperatura supere los 112 °F (45 °C) como porejemp\o dentro de un vehiculo.
De o contrario, la b
ole el portati en un lugar tampoc habitacio I que puede hacer
| Tengaci mda\ PC portatil (en el lado o la p: ,pussm que.
ntorn i6n estan blogueados, puede ser px Y provocarq 5

1-1. A AORUS Notebook hasznalatba vétele

n Csatlakoztassa a halézati tapkabelt a halozati adapterhez.
n Csatlakoztassa a halézati adaptert a szamitogép DC-in aljzatéahoz.

n Csatlakoztassa a tapkabelt a halézati konnektorhoz.

1-2. A tapfesziiltség bekapcsolasa

Miutan elsé alkalommal bekapcsolja a notebook szamitégépet, ne kapcsolja ki, amig
meg nem torténik az operacids rendszer konfiguralasa. Vegye figyelembe, hogy a
hangeré-beallitds nem miikédoképes, amig be nem fejezédik a Windows® Setup.

/\ Fonros:

o Gybz6djon meg arrdl, hogy a Notebook PC foldelt halzati adapterhez csatlakozik, mieldt els3 alkalommal bekapcsolna.

o Amikor a Notebook PC-t halézati dramforrésrol hasznéla, az aljzatnak a késziilék kizelében és konnyen elérhetdnek kel lennie.

« Keresse meg a Notebook PC bemenetilkimeneti jellését és gyézodjin meg arrél, hogy megfelel a héldzati adapter bemeneti/kimeneti
értékeinek. El6fordulhat, hogy egyes Notebook PC tipusok egynél tobb mindsitésti kimeneti arammal rendelkeznek az elérheté SKU
alapjén

o Atapfesziiltség adapter adatai
- Bemenetifeszilltség: 100-240V
- Bemenetifrekvencia: 50-60 Hz
- Névieges kimeneti fesziiltség: 20V, 12A

1-3. Teljes felhasznaloi kézikonyv

Tovébbi felhasznaldi utasitasokért és a szoftverrel kapcsolatos Utmutatasért lasd az
alabbi hivatkozast:

https://www.gigabyte.com/Support

A missaiadan o aheyins et or O oresicibom s
u’;;sa?k e i Kivanjuk b akiadas avaltoztatas jogat fenntartiuk.
2. A AORUS Notebook bemutatasa
N Mikrofon 1 uss 3.2-aljzat (USB ,A” tipusu)
2 Webkamera 1 Thunderbolt 5-aljzat (USB ,C” tipus 1)
[ Kielzopanel [ UsB 3.2-alizat (USB A’ tipusti)
4] Fékapcsolé gomb Bl Thunderbot 4-aljzat (USB,C” tipus 1)
& Bilentytizet 21 MicrosD-kértya-olvasé (UHS-I)
A Erintépad B Audi kombinalt jack-alizat
Tapfeszliltség bemeneti-alizat (DC) 16| Hangszéré
) Ethemet-alizat (LAN) LED kijelz8

N HOMI 2.1-alizat HDMI

« Tarolo hozzaférés jelz§
Avilogés aztjelz,

+ Akkumulétor dlapotielzs
Folyamatos fehér: Anotebook ¢ 6 és 100% k6761t van

B Mereviemez hozzstérss jezs
Akkumulator tltési allapotielzs
Tapellatés llapotjelzs”

rolbeszkoz hozzafér az adatokhoz

fhomatosnary notebook a i kkumuldtort, ator toftottsége 95%
Villog tohdttsége 20%

. Bekamso\ s jelz6
Abekapcsolds jelz6 vidgt, amikor a notebook be van kapcsolva

/\ Fonros:

 Ne tavolitsa el a beépitettlitium ahelyi hivatalos GIGABYTE szervizkozpontal.

« N helyezze i a Notebook PC- ferde vagy rezgésnek kit halyen, lstve kerije a Notebook PC tartss hasznalatat iyen helyen. £ novell
atermék meghibasodasanak, lletve sérilésének kockézatat.

» Ne arol vagy haszndia a notabook szamilSgspet Kcevellen napfényben etve clyan holyen ahol a hamérackiot meghalacjaa 112 °F (45

“C) értéket, példaul gépjarmdi belsejében. Fennalla ltium-i I

« N hasznai a Nolabook PG gyengén szelz5 helyen, mint pékiéul &gynamn, paran, szivacson vagy hasonion, 6 na tegye a padidra
olyan helyiségben, ahol padlofités van, mivel et tilheviilhet. Ugyelien arra, hogy a Notebook PC szellézényilasai (oldalt és alul) ne
legyenek letakarva, killonosen a fenti kornyezetben. Ha a szell6zényilsokat letakarjdk, veszélyes helyzet all elo, amitél a Notebook PC
talhevil,

1-1. AORUS piezimjdatora lietoSana pirmo reizi

n Pievienojiet mainstravas adapterim stravas vadu.
n Pievienojiet mainstravas adapteri pie piezimjdatora lidzstravas ligzdas.

n Pievienojiet stravas vadu sienas kontaktligzdai.

1-2. lesléegsana

Péc piezimjdatora ieslég$anas pirmo reizi neizslédziet to, I1dz tiek konfiguréta
operétajsistéma. Nemiet véra, ka audio skalums nedarbojas, kamér nav pabeigta
Windows® iestatiSana.

Z 5 SVARTGI:
si pirms pirmas ieslégsanas ir pievi &tam stravas adapterim.

. \zmantc]ot p\ezlmjdatoru baroSanas adaptera rezima, kontaktligzdai jaatrodas ierices tuvuma un jabit viegli pieejamai.
o Atrodiet i atzimi uz ka dati atbilst stravas adaptera ievades/izvades jaudas
vértibai. Daziem piezimjdatoriem atkariba no pleejama SKU var bt vairakas nominalas izvades vértibas.
o Informacija par stravas adapteri
- levades spriegums: 100-240 V mainstrava
- levades frekvence: 50-60 Hz
- Nominalais izejas spriegums: 20V, 12A

1-3. Pilna lietotaja rokasgramata

Lai iegttu papildu lietotaja rokasgramatas un programmatiru rokasgramatas, skatiet $o vietni:
https://www.gigabyte.com/Support

izskats atkariba no valsts var atskities. lesakam pie vietéja izplatitaja parbauditjusu valstt
piesjama izstradajuma spec.rkacqas un izskatu.

*Lai gan més laika sniegt visprecizako un vi
bez iepriekséja bridinajuma.

2. lepazisanas ar AORUS piezimjdatoru

[EN Mikrofons
P2l Timekia kamera

informaciju, més paturam tiesibas veikt izmainas

USB 3.2 pieslegvieta (USB A veida)
Thunderbolt 5 pieslegvieta (USB C veida)
[EJ Displeja panelis USB 32 pieslegvieta (USB A veida)
n Barosanas poga Thunderbolt 4 pieslegvieta (USB C veida)

m
8
H Tastatara m MicroSD karsu lasitajs (UHS-II)

15]
16]
m

8

a

I skarienpaliktnis
n Barosanas ievades pieslegvieta (lidzstravas)
n Ethernet pieslegvieta (LAN)

[l HDMI 21 piesleguieta

Audio kombinéta ligzda
Skalrunis
LED indikators

Cieta diska piekluves indikators

Akumulatora uzlades stavokla indikators
+ Uzglab  3anas piekluves indikators

Mirgosana nor @ da, ka uzglab a Sanas er T ce piek| i st datiem.
+ Akumulatora st d vokia indikators

Stravas stavokla indikators”

Pastav 1 gi batts: portat 1 vais dators i ts adk jauda ir 95%-100% robez i s.
Pastav 1 gioranis: portat 1 vais tsadapts wlade jauda i maz i ka par 95%
: portat i vais dators ir atvienots no ad K maz ka par 20%.

« Jaudas indikators
Jaudas indikators iedegas, kad portat 1 vais dators iries| € gs.

A SVARIGI:

iebaveto litja Ja apkope, sazinieties ar vietgjo GIGABYTE pilnvaroto servisa centru.
 Nenovieloft piezimidatory uz Sipas virsmas un virsmas, kas paklauta vibracijam, un izvairieties no piezimjdatora lietosanas $ada vieta
ilgu laika periodu. Tas izstradajumam paliefina kiamju un bojajumu risku.

+ Neuzglabaijiet piezimjdatoru tiesos saules staros un vietas, kur temperatra parsniedz 45 °C (112 °F), pieméram, automasina. Pastav |

itja jonu izple$ans un
Nelletojlel piezmidatoru siikt venmejama vieta, pieméram, gulta un uz spilvena. Nelietojet (o telpas ar gridas apsildi,jo tas var radt
dator: jjas atveres (sanos vai apaksa) nav blokétas, pasi noraditajas vides. Ja

venmacuas atveres ir aizsegtas, Ias var bit bistami un radit piezimjdatora parkarsanu.
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A EBH QUICK START GUIDE

1-1. Prvni pouziti notebooku AORUS

n Pripojte napajeci kabel k napajecimu adaptéru.
n Pfipojte sitovy napajeci adaptér ke vstupnimu konektoru jack DC notebooku.
n Pripojte napajeci kabel k elektrické zasuvce.

1-2. Zapnuti napajeni

Po prvnim zapnutim notebooku jej nevypinejte, dokud nebude nakonfigurovan
operaéni systém. Zvuk nebude k dispozici, dokud nebude dokonceno nastaveni
systému Windows®.

A DULEZITE:

« Pred prvnim zapnutim jej pripojte k imu adaptéru

 Pokud je notebook pfipojen k napajecimu adaptéru, elektricka zasuvka se musf nachézet v blizkosti a musi byt snadno
pristupna.

 Najdéte na stitek s i a ujistéte se, Ze napajeci adaptér odpovida

t&mto hodnotam. Nékteré modely notebooki mohou mit vice jmenovitych vystupnich proudd v zavislosti na dostupnych
SKU.
« Informace o napajecim adaptéru
- Vstupni napéti: 100-240 V AC
- Vstupni frekvence: 50-60 Hz
- Jmenovité vystupni napéti: 20V, 12A

1-3. Uplna uzivatelska pfiru¢ka

Dalsi pokyny k pouzivani a k softwaru mizete nalézt na nasledujicim odkazu:
https://www.gigabyte.com/Support

* Specifikace vyrobku a jeho vzhled se mohou v riiznjch zemich liit. Doporugujeme se obratit na mistni prodejce, ktefi vam sdéli, jaké
specifikace a vzhled vyrobku jsou k dispozici ve vasi zem.

* Usilujeme o to, abychom v dobé publikace poskyi co nejpresnéjsi a nejupIngjsi informace, ale vyhrazujeme si pravo provést zmény, a
to bez predchoziho upozomént.

2. Seznameni s notebookem AORUS

n Mikrofon Port USB 3.2 (USB type-A)
n Webovéa kamera Port Thunderbolt 5 (USB type-C)
n Displej Port USB 3.2 (USB type-A)
n Tlagitko napdjeni Port Thunderbolt 4 (USB type-C)

[ Kiavesnice Ctetka karet MicroSD (UHS-I1)

n Touchpad Kombinovany audio konektor
Vstupni konektor napajeni

(stejnosmérného) Reproduktor

[Ell Ethemetovy Port (LAN)
[ Port HOMI 2.1 HIDIM

« Indikator pristupu k Glozisti
Blikani oznacuje, ze ulozné zafizeni pristupuje k datam X%
+ Indikator stavu baterie
Pevné bilé: Notebook je pripojen k adaptéru a stav nabiti baterie je mezi 95 % a 100 %
Pevné oranzové: Notebook e prpojen k adaptéru a nabij bater, stav nabit bateie e ménd nez 95 %
Bikajici oranzo ¢ Notebook fo 0dpojen od adaptéru a stav nabit baterie je méné nez 20 %
+ Indikator nap;
indiketor napgjent svit, kdyZ je notebook zapnuty

A DULEilTE:

LED indikator

B Indikator pistupu na pevny disk
Indikator stavu nabiti baterie
Indikator stavu napjeni”

i,V pripads, Ze potfebu it servis, istni y GIGABYTE.
book na ény povrch ani ¥ é vibracim, pfipadné notebook na takovém misté nepouziveite diouhou
"o za «akwych olcinost e ot 2w ko poruchy o pobkzen bk,
. feni anina misté, na Kterém i 112°F (45°C), napiklad ve vozidie. Hrozi
: ook na primem | are
. Zivejte notebook na mists, kde nebude zajis i, napriklad na dece, poltafi nebo polstrovaném nabytku, nebo

1 vytapéné podiaze,proloze by s notebook mohl prehiat. Dbejte na o, by vélraf otvory nolebocku (12 boku nebo spodni strané)
nebyly blokovany, obzviast v Blokovani 6 amiize vest k prehfati notebooku

1-1. AORUS'i siilearvuti esmakordne kasutamine

n Uhendage toitekaabel toiteplokiga.
n Uhendage toiteplokk siilearvuti DC-sisendiga.
n Uhendage toitekaabel vooluvérguga.

1-2. Toite sisseliilitamine

Kui siilearvuti esmakordset sisse llitate, arge liilitage seda vélja enne, kui opslisteem
on konfigureeritud. Pange téhele, et helitugevuse ei hakka toimima enne, kui
Windows® Setup on I6ppenud.

A TAHTIS:

« Enne siilearvuti esmakordset sisseliilitamist veenduge, et see on iihendatud maandatud toiteplokiga
« Siilearvuti peab asuma seadme lahedal ja olema holpsalt ligipaasetav.
o Leidke siilearvutilt sisendi/valjundi margis ja kontrollige, kas see vastab toiteploki sisend-/véljundandmetele. Manel siilear-
vuti mudelil vGib s6ltuvalt SKU-st olla mitu nimivaljundvoolu.
o Toiteploki andmed :
- Sisendpinge: 100240 VAC
- Sisendsagedus: 5060 Hz
- Nominaalne valjundpinge: 20V, 12A

1-3. Taielik kasutusjuhend

Taiendavaid kasutus- ja tarkvarajuhiseid vaadake aadressilt:
https://www.gigabyte.com/Support

* Toote tehnilised andmed ja vélimus vGivad riigii varieeruda. Soovitame lisateavet teie rigis saadaolevate toodete tehniliste andmete ja

valimuse kohta kiisida kohalikult edasimiiiijalt
* Piiiiame alati avaldada kdige tapsemat ja pohjalikumat teavet, kuid jatame endale siiski Siguse seda etteteatamata muuta.

2. AORUS’i siilearvuti tutvustus

N wikrofon FT] usB 3.2 Port (USB type-A)

n Veebikaamera m Thunderbolt 5 Port (USB type-C)
n Kuvaripaneel m USB 3.2 Port (USB type-A)

n Toitenupp m Thunderbolt 4 Port (USB type-C)
I Kiaviatuur F1 MicroSD-kaardi luger (UHS-II)
n Puuteplaat m Audio Gihendpesa

Toite sisendpesa (DC) m Koélar

[l Etherneti Port (LAN) i LED indikaator

n HDMI 2.1 Port B Kovaketta juurdepasu indikaator

Aku laadimise oleku indikaator

« Salvestusseadme. Juurdepaasu indikaator 3¢ Toite oleku indikaator"

+ Ak ek nlaator )
pidevvdge Sleonution captergadhendotudjs o etse tse cn 9% uni 100
la 9

5%

lkuv oranz Sueaniuton adspterst nendanua jasku astuse
taseonalla

e naloator

{ttib, kuisiiearvuti

A TAHTIS:

wme {orke- vt kahjustumisoht.

litiumakut. TEi volitatud

iiletab 45 °C (112 °F), nt sdidukis. Vastasel korral voib litiumioonaku

pa\suda ja Kirelt vananeda.

. padia, ms peal
dale, mis v 6 6 tingimustes.
P .
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1-1. Erste Inbetriebnahme lhres AORUS Notebooks

n Verbinden Sie das Stromkabel mit dem Netzteil.
n Netzteil mit Gleichspannungseingang des Notebooks verbinden.
n Stecken Sie den Stecker in die Steckdose.

1-2. Einschalten des Notebooks

Wenn Sie das Notebook zum ersten Mal einschalten, diirfen Sie das Notebook nicht
ausschalten bis die Konfiguration des Betriebssystems abgeschlossen wurde. Bitte beachten
Sie, dass die Lautstarkeregelung erst mit dem AbschluR der Windows® Einrichtung
funktionsfahig ist.

A WICHTIG:

Stellen Sie sicher, dass das Notebook mit Irem Netzteil verbunden und dieses an der Stechdose angeschlossen ist, wenn

Sie das Notebook zum ersten mal einschalten.

 Wenn Sie Ihr Notebook im Netzteil-Modus betreiben, stellen Sie sicher, dass die Steckdose nahe am Notebook und leicht
2u erreichen ist.

o Schauen Sie auf das Input/Output-Label ihres Notebooks und stellen Sie sicher, dass die Werte mit denen auf dem Netzteil
ibereinstimmen.

o Netzadapter Informationen:

- Eingangsspannung: 100-240 Vac

- Eingangsfrequenz: 50-60 Hz

- Bewertung Ausgangsspannung: 20V, 12A

1-3. Volistandige Anleitungen

Fir mehr Bedien- und Softwareanleitungen nutzen Sie bitte folgenden Link:
https Ilwww.gigabyte.com/de/Support

ksnnen sich lokal Bitte Sie ihren igen Handler um die
Ausstattungen zu erfahren.
* Obwohl wir bemilht sind und prézise 2u behalten wir uns das Recht vor jeder Zeit

Anderungen vorzunehmen.

2. AORUS Notebook Tour

N wikrofon [T usB 3.2 Port (USB Typ-A)

PAl webcam FE1 Thunderbolt 5 Port (USB Typ-C)
[EX Display [EF] usB 3.2 Port (USB Typ-A)

23 Einschalter EE] Thunderbolt 4 Port (USB Typ-C)
B Tastatur m microSD-Kartenleser (UHS-II)
n Touchpad m Audio-Kombi-Buchse

Power Eingangsanschluss (DC) m Lautsprecher

[EJ Netzwerk Port (LAN) LED-Indikator

[E3 HOMI 2.1 Port HIDIMI® B Festplattenzugrifie Anzeigen

Batteriestatusanzeige

Stromstatusanzeige

+ Speicherzugriffsanzeige
Das Blinken zeigt an, dass auf das Speichergerét zugegriffen wird

- Batterieanzeige
Dauerhaft weifs: Das Notebook ist an den Adapter angeschlossen und der Batteriestand liegt zwischen 95 % und 100 %
Dauerhaft orange: Das Notebook ist an den Adapter angeschlossen und ldt die Batterie, der Batteriestand liegt unter 95 %
Blinkend orange: Das Notebook ist vom Adapter getrennt und der Batteriestand liegt unter 20 %

+ Betriebsanzeige
Die Belrabsanzeige leuchtet, wenn das Notebook eingeschaltet ist

/\ wickiG:
HT

ithium-Akku Firjegl , von GIGABYTE tell
Plitzen, die anflig fir

P an Orten mit lber 45°C (z.B. Esbesteht
die Gefahr, Lithium-| i

Kissen oder
 dass dieL
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1-1. Vous utilisez ce portable AORUS pour la premiére fois

n Branchez le cordon d'alimentation sur I'adaptateur secteur.
n Connectez I'adaptateur CA a la prise d’entrée CC de l'ordinateur portable.

n Branchez le cordon d'alimentation sur une prise de courant.

1-2. Mise en marche

Lorsque vous allumez I'ordinateur pour la premiére fois, ne I'éteignez pas avant que le
systéme d'exploitation ait ét¢ complétement configuré. Veuillez noter que le systéme audio ne
fonctionnera pas avant que l'installation de Windows® soit terminée.

A IMPORTANT:

o Assurez-vous que votre PC portable est connecté & une prise branchée & la terre avant de F'allumer pour la premiére fois.

o Lorsque vous utilisez votre ordinateur portable branché a I'adaptateur secteur, la prise de courant doit étre & proximité de
I'appareil et facilement accessible.

« Repérez I'étiquette signalétique d'entrée / sortie sur votre PC portable et
de note d'entrée / sortie de votre adaptateur secteur. Certains modgles de portables, peuvem avoir de multlp\es prises
dlentrées/sorties en fonction des modéles.

« informations de 'adaptateur secteur.

- tension d'entrée: 100-240 Vac

- fréquence d'entrée: 50-60 Hz.
- tension nominale de sortie: 20V, 12A

1-3. Manuel de I'utilisateur complet

Pour plus dinformations sur lutilisation de ce produit, veuillez télécharger guides et manuels ici :
https://www.gigabyte.com/fr/Support

* Les spécifations o faspect du produit peuvent varerdun pays & faute, Nous vous recommandons de contactr ot revendeur
local pour connaitre les s produits dans votre pays.

* Bien que nous nous efforgons de présenler e momaions précises et complétes au moment de la publication, nous nous réservons
Ie droit d'apporter des modifications sans préavs.

2. Présentation de votre ordinateur portable AORUS

[E8 Microphone [T Port USB 3.2 (USB type-A)
3 webcam [EZ0 Port Thunderbolt 5 (USB type-C)
nPanneau d'affichage m Port USB 3.2 (USB type-A)
28 Bouton d'alimentation [EEl Port Thunderbolt 4 (USB type-C)

HCIavwer m Lecteur de carte MicroSD (UHS-I)
nPavé tactile m E/S Jack audio combo

Porl d'entrée d'alimentation (DC) m Haut-parleurs

0 Port Ethernet (LAN) 114 Indicateur LED

B Indicateur d'accés au disque dur
Indicateur d'état de charge de la batterie
Indicateur d'état d'alimentation

N Port HDOMI 2.1 HDMI

 Indicateur d'accés au stockage
Le lianotement indique qus e disposif de stockage acobde aux données.
+ Indicateur de I%état de la batt
Blanc e + L ordinateur poriable est connects & Iadaptateur et la charge de la batterie est entre 95 % et 100 %.
Orange fixe : L'ordinateur portable est connecté & fadaptateur et charge la batterie, la charge de la batterie est inférieure & 95 %.
Clignotant orange : L'ordinateur portable est déconnecté de adaptateur et a charge de la batterie est inférieure 20 %.
 Indicateur dalimentation
Lindicateur dalimentation s'allume lorsque fordinateur portable est allumé.

/\ WPORTANT:

« Ne pas enlever la batterie au Lithium par vous-méme. Au besoin, veullez contater le Centre de Réparation GIGABYTE le plus proche.
« Ne disposez pas votre Portable sur une surface inclinée ou pouvant étre soumise & vibrations. En cas de nécessité de telles
configurations, réduisez au maximunm le temps d'exposition. Une telle mise en place pourrait accroitre les risques d'endommage ment matériel.
« Ne rangez pas fordinateur portable  a lumiére directe du soleil ou dans un lieu ot la température dépasse 45°C (112°F), par exemple  fintérieur
fun véhicule, car il y a un risque dexpansion et de vieilissement de la batterie au ithium-ion.

« Ne placez pas votre Portable en un lieu mal ventilé, comme par exemple sur un it coussin, oreiller etc. et ne futiisez pas dans une piéce disposant
dlun chauffage au sol; votre Portable pourait surchauffer. Merci de vous assurer ave le pius grand soin que les systemes de ventlation de voire
Portable ne sont pas bloqués ou obstrués lors dutiisation au coeur de tels environnements. Un systéme de ventiation obstrué ou ne fonctionnant

pas 4 son plein potentiel pourrait endommager votre Portable par surcha
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1-1. AORUS-Notebook voor de eerste keer gebruiken

n Sluit de voedingskabel aan op de AC-adapter.
n Sluit de AC-adapter aan op de DC-ingang van de notebook.
n Sluit de voedingskabel aan op het stopcontact.

1-2. De Notebook aanzetten

Nadat u de notebook voor de allereerste keer hebt aangezet, moet u hem pas
uitschakelen als het besturingssysteem is geconfigureerd. Houd er rekening mee dat
het geluidsvolume pas functioneert als de Windows® Set-up is voltooid.

A BELANGRIJKE INFORMATIE:

o Zorg ervoor dat uw Notebook PC is op een geaarde voordat u hem voor het eerst aanzet.

© Wanneer u uw Notebook PC in de stroomadaptermodus gebruikt, moet het stopcontact in de buurt van het toestel zijn en
gemakkelijk bereikbaar zijn.

o Zoek het invoer- en uitvoerteken op uw Notebook PC en zorg ervoor dat het overeenkomt met de invoer- en itvoerinfor-
matie op uw stroomadapter. Sommige notebook PC-modellen kunnen meerdere nominale uitgangsstromen hebben op
basis van de beschikbare SKU

o Informatie over de stroomadapter.

- Invoervoltage: 100-240 Vac
- Invoer frequentie: 50-60 Hz
- Nominale uitvoervoltage: 20V, 12A

1-3. Volledige Gebruikershandleiding

Voor meer informatie over de gebruikershandleiding en de software-instructie
verwijzen wij u naar de onderstaande link:
https://www.gigabyte.com/Support

* De productspecificaties en het uiteriijk van het product kunnen van land tot land verschillen. Wij raden u aan om bij uw lokale dealers te
informeren naar de specificaties en het uiterljk van de pmducten die in uw land verkrigbaar zijn

* Hoewel we emaar streven om de meest ide informatie te op het moment van publicatie,
behouden we ons het recht voor om wijzigingen aan ol brengen zonder voorafgaande kennisgeving

2. AORUS Notebook Tour

n Microfoon USB 3.2 Poort (USB type A)
n Webcam Thunderbolt 5 Poort (USB type C)
[E} Beeldscherm USB 3.2 Poort (USB type A)

n Aan/uit-knop

B Toetsenbord

n Touchpad

Stroom Invoer Poort (DC)
n Ethernet Poort (LAN)
N HoMI21Poort M
«Uzglab d danas piekluves indikators

Mirgosana nor i da, ka uzqlab  Sanasier i ce piek| i st datiem
« Akumulatora st & vokia indikators

Thunderbolt 4 Poort (USB type C)
MicroSD-kaartlezer (UHS-II)
Audio combo-aansluiting
Luidspreker

LED-indicator

Opslag activiteit indicator

~o BEHEHEEEHBEH

Batterij status indicator

Power status indicator”

Past v 1 gi balts: portat 1 vais dators i pievienots adapterim un dair 95%-100% robez i s
Pasta v 1 giorans; portat 1 vais dators tsadapterim un uzl .4 ¢ akumulat jauda ir maz i ka par 95%.
5:portat 1 vais dators ir dap latorajauda r maz  ka par 20%.

« Jaudas indikators
Jaudas indikators iedegas, kad portat 7 vais dators res| & gts.

A BELANGRIJKE INFORMATIE:

+ Opslag actiiteit indicator
Het knipperen geeft aan dat de opslag in gebruikis.
« Batterij status indicator

Vastwit licht: De notebook s op de adapt D iteit ligt 95%en 100%.
Vastoranje lcht: De notebookis op de adapter aangesloten en laadt De is minder dan 95%
Knipperend oranje licht: De notebook de adapter end iteitis minder dan 20%

« Voedingsindicator
D
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1-1. Pierwsze uzycie notebooka AORUS

n Podtgcz przewdd zasilajgcy do zasilacza prgdu zmiennego.

Podtgcz zasilacz prgdu zmiennego do gniazda wej$cia pradu statego
notebooka.

n Podtacz przewdd zasilajgcy do gniazda zasilania.

1-2. Wiaczanie zasilania

Po pierwszym wigczeniu notebooka, nie nalezy go wytaczac, az do skonfigurowania
systemu operacyjnego. Nalezy pamigta¢, ze gtosnos¢ audio nie bedzie dziata¢, az do
wykonania ustawien Windows®.

A WAZNE:

« Przed pierwszym wiaczeniem nalezy sig upewni¢, czy posiadany notebook PC jest podiaczony do uziemionego zasilacza

o Podczas uzywania posiadanego notebooka PC w trybie zasilacza, gniazdo zasilania musi sie znajdowaé w poblizu
urzadzenia i musi byé fatwo dost¢pne

« Zlokalizuj znak wej PC i upewnij sig, ze pasuje do informacji znamionowych wej$-
cialwyjécia na zasilaczu Niektoro modele notebooka PC moga mie¢ znamionowych pradéw wyjécia w oparciu o dostepne

« Informacje zasilacza
- Napigcie wejécia: 100-240 V pradu zmiennego
- Czestotliwos¢ wejscia: 50-60 Hz
- Znamionowe napigcie wyjscia: 20V, 12A
1-3. Peiny podrecznik uzytkownika
W celu dalszych instrukcji uzytkownika i instrukcji oprogramowania, sprawdz tgcze ponizej:
https://www.gigabyte.com/Support
* Specyfikacje pmduk(u i wyglqd produktu zaleza od kraju. Zalecamy sprawdzenie u lokalnych dostawcow specyfikacii i wygladu produktow
dostepnych w swoim

* Chociaz dokladamy seabion wysitkow, aby zaprezentowac najbardziej dokladne i wyczerpujace informacje w czasie publikac, zastrzegamy
sobie prawo do wykonania zmian, bez wezesniejszego powiadomienia.

2. Przedstawienie notebooka AORUS

[N Mikrofon
[Pl Kameraintemetowa

Port USB 3.2 (USB typ-A)
Port Thunderbolt 5 (USB tip-C)
Port USB 3.2 (USB typ-A)
Port Thunderbolt 4 (USB tip-C)

BN Panel wyswietlacza
n Przycisk zasilania

I Kawiatura Czytnik kart MicroSD (UHS-1l)
A Touchpad Gniazdo audio - jack
Gniazdo wejscia zasilania (Prad staty) Glosnik

BN PortEthemet (LAN) Wiakaznik LED

N rortHDomi21  H

» Wskaznik dostepu do pamieci

Wskaznik dostepu do dysku twardego

~c BSHEHEEHBEHE

Wskaznik stanu fadowania akumulatora

Wskaznik stanu zasilania"

9 se, 2 urzag
+ Wkanik stanu baterii
Stale biate: Notebook jest podiaczony do zasilacza, a moc baterii wynosi od 95% do 100%.
State pomarariczowe: Notebook jest podiaczony do zasilacza moc baterii jest
Migajace pomarariczowe: Notebook jest odiaczony od zasilacza, a moc baterijest mniejsza niz 20%
+ Wskanik zasilania
Wakanik zasilania swieci, gdy notebook jest wiaczony.

/N wame:

+ Nie nalezy wyjmowa¢ po hnalezy sie ¢ ze swoim lokalnym,
autoryzowanym punktem serwisowym GIGABYTE.
+ Nie nalezy instalowac notebooka PC na pochylej powierzchni lub w miejscu narazonym na wibradje, nalezy tez unikaé diugotrwalego uzywania
otebooka PC w takim miejscu. Zwigksza to zagrozenie wystapienia awarii lub uszkodzenia produktu

* Niealezy pzechowyvaé notebookaw neczn m\ubwm\ejscach o kracza 45°C (112°F) takich jak

wnetrze. b uzycie.

Nie nalezy uzywa notebooka PC w miejscu o zej wemy\aql taklm jak posne\ poduszia,td. e nalezy go uzywac w takim miejscu jak pokojz
Nalezy uwazac, aby yinych

notebooka PC (z boku lub na spodzie), éinie wtych migjscach. vieszc moze byé groznei moze spowodowat

przegrzanie notebooka PC.
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1-1. Utilizar o computador portatil AORUS pela primeira vez

n Ligue o cabo de alimentagao ao adaptador de corrente AC.

n Conecte o adaptador CA ao conector DC-IN do notebook.

n Ligue o cabo de alimentagao a tomada elétrica.

1-2. Ligar o computador

Depois de ligar o computador portatil pela primeira vez, ndo o desligue antes de

concluir a configuragéo do sistema operativo. Tenha em atengdo que o volume do
som nao funcionara antes de concluir a configuragdo do Windows®.

A IMPORTANTE

o Certifique-se de que o PC Portatil est ligado uma tomada elétrica com ligag&o  terra antes de o ligar pela primeira vez.

 Quando utilizar o PC Portatil ligado ao adaptador de corrente, a tomada elétrica devera estar proxima do equipamento e
facilmente acessivel.

o Localize a etiqueta de poténcia de entrada/saida do PC Portatil e certifique-se de que corresponde as informagdes de
poténcia de entrada/saida do adaptador de corrente. Alguns modelos do PG Portatil podergo suportar varias tenses de
saida, de acordo com a SKU disponivel

o InformagBes sobre o adaptador de corrente:

- Tenso de entrada: 100-240 Vac
- Frequéncia de entrada: 50-60 Hz
- Poténcia da tens&o de saida: 20V, 12A

1-3. Manual do utilizador completo

Para obter o manual do utilizador completo e instrugdes adicionais sobre o software, visite o link:

https: l/www gigabyte. com/Support

A speto do prodto poderdo diferi de acordo com o pafs. Recomendamos que consulte os revendedores locais para verficar as

* Embora apresentar 5 P publicagzo, direito c
alteragdes sem aviso prévio.

2. Descrigao do computador portatil AORUS

n Microfone
A camaraweb

Porta USB 3.2 (USB tipo A)
m Porta Thunderbolt 5 (USB tipo C)
&1 Monitor [ PortaUsB 32 (USB tipo A)
n Botdo de energia m Porta Thunderbolt 4 (USB tipo C)
B Teclado m Leitor de cart&o microSD (UHS-Il)
15|
16|
[17]
8

n Touchpad Tomada de 4udio combinada

Porta de entrada de alimentacdo (DC)
n Porta Ethernet (LAN)
N PortaHDMI21  HDIMI

* Incicador de acesso a0 armazenamento
Opiscarindicaq
+ Indicador de status da bateria

Branco fixo: O notebook estd conectado ao adaptador e a carga dab 5 5% e 100%.

Larana o O notebook est conectad 5 do a bateria, a carga da bateria é 95%

O notebook esta desconectado do eacarga da bateria é inferior a 20%.

Rkl energia

Oindicador de energia acende quando o notebook est ligadio.

A IMPORTANTE:

b: de i Caso ite de assisténcia técnica, contacte um Centro de Assisténcia Técnica GIGABYTE Autorizado.
. Nao instale o PC Portétil num local inclinado ou propenso a vibragdes, evite utilizar o PC Portétil nesse local durante muito tempo. Isso aumenta o risco
de oconéncia e avarias ou danos no produto.

Altifalante
Indicador LED

Indicador de acesso ao disco rigido

Indicador de estado de carregamento da bateria

Indicador de estado de energia

solar di locais onde a edam 45°C (112°F), como dentro de um veiculo. Ha o perigo de
pansi imento da bateria de ion-l
« Nao utilize 0 PC Portatil num local , por exemplo, em cima d ama ou almofada, etc, e nio o coloque sobre um piso com
pois pode provocar o do Evite bloquear as aberturas de ventilagio do PC Portatil (laterais ou inferiores),
espec acima. Se as abert a bloqueadas, pode constituir p p ar

do PC Portétil.

1-1. Kori$éenje AORUS notebook ra¢unara po prvi put

n Povezite kabl za napajanje sa adapterom naizmeni¢ne struje.

Povezite adapter naizmeni¢ne struje za ulazni priklju¢ak jednosmerne struje
(DC-in) na laptopu.
n Povezite kabl za napajanje sa strujnom uti¢nicom.

1-2. Ukljuéivanje napajanja

Nakon $to ukljuéite notebook racunar po prvi put, ne iskljucujte ga sve dok se ne
zavrsi konfiguracija operativnog sistema. Uzmite u obzir da dugme za jacinu zvuka
nece funkcionisati dok se ne zavrsi pode$avanje operativnog sistema Windows®.

A VAZNO:

o Uverite se da je vas notebook ratunar povezan sa uzemljenim adapterom za napajanje pre nego 8to ga prvi put ukljucite.
o Kada koristite notebook racunar u rezimu adaptera za napajanje, strujna uti¢nica mora biti blizu uredaja i lako dostupna
« Pronadite oznaku sa ulaznom/izlaznom specifikacijom na notebook raunaru i uverite se da se slaze sa informacijama
© ulaznojfizlaznoj specifikaciji na adapteru za napajanje. Neki modeli notebook ragunara mozda imaju vise specifikacija
izlazne struje, na osnovu dostupnog SKU-a.
o Informacije o adapteru za napajanje:
- Ulazni napon: 100-240 Vac
- Ulazna frekvencija: 50-60 Hz
- Specifikacija izlaznog napona: 20V, 12A

1-3. Puno uputstvo za upotrebu

Za dodatna uputstva za upotrebu i uputstvo za kori$¢enje softvera pogledaijte vezu ispod:

https://www.gigabyte.com/Support
* Specifikacije i izgled proizvoda se mogu razlikovati u zavisnosti od zemlje. Preporucujemo da kod lokalnih prodavaca proverite
specifikacije i izgled proizvoda koji su dos(upm u vasoj zemiji.

* lako se trudimo da ije u trenutku Z pravo da izvr§imo
promene bez prethodnog obavestenja.

2. Vodi¢ za AORUS notebook raéunar

N Mikrofon USB 3.2 port (USB tip A)
B Veb-kamera Thunderbolt 5 port (USB tip C)
N Ekran USB 3.2 port (USB tip A)

n Dugme za napajanje
B Tastatura

H Ta¢ped

. Ulazni priklju¢ak za napajanje
Jjednosmernom strujom iD )

n Mrezni port (LAN)

X Homi 2.1 Port

+ Indikator pristupa skladiénom disku

Thunderbolt 4 port (USB tip C)
Cita¢ MicroSD kartica (UHS-I1)
Kombinovani audio prikljucak
Zvuenik

LED indikator

Indikator pristupa skladignom disku

~c BEHHEEEHBEH

Indikator statusa baterije

Teperenje pokazuje da creda) pristupa podacima Indikator napajanja
« Indikator statusa baterije
Stabilno belo svetlo: Laptop fje 95%-~100%
Stabilno narandasto svetlo: Laptop je pr\khu(en na adaplen puni baterju, napunjenost ba(enje e mama 0d95%
T 7 svetla: Laptopje
+ Indikatornapajania
Indikator napajanja svetl kadaje laptop ukfjucen
/N vazno:
+ Ne uklanjajte ugradenu litijlumsku bateriju. Za sve p YTE 5 centru.
+ Ne postavijajte notebook racunar na nagnutu povrsinu ili na mesto ija il izb ) ko book racunar na takvim
mestima tokom duzeg vremsnskog perioda. To povecava nzlkad kvara ili nastanka ostecenja na proizvodu.
kladist svetluli d 45°C (112°F), na primer, unutar
vorla. Postoirizik od Sirenja itjum-jonske baterie smanjenja njenog radnog veka
« Nekoristite na slab mestima, npr.na ‘posteljini i najastukuitd. i ne koristite ga na mestima kao $toje soba sa podnim
grejanjem jer d 2 22 ventiacju na nofebook racunaru (sa strane s donjesirane) ne budu
blokirani, posebnc utakvim okruzenjima. Ako su otvori blokirani to moje da P racunara

Regulatory Notices

e Only use batteries designed for this computer. The wrong battery type may explode, leak
or damage the computer.

e Do not remove any batteries from the computer while it is powered on.

e Do not continue to use a battery that has been dropped, or that appears damaged (e.g.
bent or twisted) in any way. Even if the computer continues to work with a damaged
battery in place, it may cause circuit damage, which may possibly result in fire.

e Recharge the batteries using the Notebook’s system. Incorrect recharging may make the
battery explode.

e Do not try to repair a battery pack. Refer any battery pack repair or replacement to your
service representative or qualified service personnel.

e Keep children away from, and promptly dispose of a damaged battery. Always dispose of
batteries carefully. Batteries may explode or leak if exposed to fire, or improperly handled
or discarded.

e Keep the battery away from metal appliances.

o Affix tape to the battery contacts before disposing of the battery.

e Do not touch the battery contacts with your hands or metal objects.

CAUTION:

RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN

INCORRECT TYPE.

DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

CAUTION:
Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of
this device could void the user’s authority to operate the equipment.

Notice for 5GHz

This device meets all the other requirements specified in Part 15E, Section 15.407 of the FCC Rules.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

FCC RF Caution Statement

IMPORTANT! Outdoor operations in the 5.15-5.25 GHz band are prohibited. This device has
no ad-hoc capability for 5250-5350 and 5470-5725 MHz.

IMPORTANT! Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

The low band 5.15 to 5.35 GHz is for indoor use only.

AT Ccz ES HR LT NL SE
BE DE Fl HU LU PO Sl
BG DK FR IE Lv PT SK
CY EE GR IT MT RO

This equipment complies with the essential requirements of the European Union directive
2014/53/EU.

For all operational modes, please refer to the official website for more
details on E-Manual.

Simplified UK Declaration of Conformity

"Hereby, GIGABYTE, declares that this Notebook series is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of the Radio Equipment Regulations 2017.

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.gigabyte.com/tw/Laptop/AORUS-ELITE-16-AE6H#kf

The WIFI operating in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor use only."

The low band 5.15-5.35 GHz is for indoor use only.

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5925 to 6425 MHz frequency range.

IMPORTANT! Wi-Fi 6E network card is available on selected models. The connectivity of Wi-Fi 6E
band may vary according to the regulation and certification of each country/region.

Regional notice for Singapore

Complies with
IMDA Standards
DA100880

Japan VCCI Statement:
ZOEBIE, U5 ABEBTYT. Lﬂ)é%t; FERHATHEATATLEBNLLTVE
5

B, TOEBHZIVAPTLE
FERCEELTERINS L, =K’§’£§I%£L3’Ltﬁ‘d‘5’)§3’q

ARREAE o CE LR HUE L C R LN, VCCl-B

5GHZHIFEN TDHDEADITE

5.15-5.35 GHz: Indoor use only. (Except communicate to high power radio)

Brazil:

"Includesproduct approved by Anatel under number 06538-23-04423"

“Este equipamento néo tem direito a protegao contra interferéncia prejudicial e nao pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados. Para mais informagdes, consulte o site da Anatel:
https://www.gov.br/anatel/pt-br.”
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1-1. Prima utilizare a notebook-ului AORUS

n Conectati cablul de alimentare la adaptor.
n Conectati adaptorul AC la mufa de intrare de curent continuu a notebook-ului.

n Conectati cablul de alimentare la iesirea de alimentare.

1-2. Pornirea alimentarii

Dupa ce porniti notebook-ul pentru prima data, nu il opriti inainte de configurarea
sistemului de operare. Retineti ca volumul audio nu va functiona pana la finalizarea
configurarii Windows®.

/N mPORTANT

o Asigurati-va c& PC-ul dvs. notebook este conectat la un adaptor de alimentare cu imp&mantare inainte de a-I porni pentru
prima data.
 Cand utilizati notebook-ul in modul adaptor de alimentare, priza trebuie sa fie aproape de unitate si usor accesibila.
o Localizati marcajul de intrare/iesire de pe notebook si asigurati-va ca se potriveste cu informatiile de intrare/iesire de pe
adaptorul de alimentare. Unele modele de notebook-uri pot avea curenti de iesire multipli, in functie de SKU-ul disponibil
o Informatii despre adaptorul de alimentare:
- Tensiune de intrare: 100-240 V c.a.
- Frecventa de intrare: 50-60 Hz
- Tensiune de iesire nominala: 20V, 12A

1-3. Manual complet de utilizare

Pentru mai multe ghiduri de utilizare si instructiuni software, consultati linkul de mai jos:
https://www.gigabyte.com/Support

* Specificatiile si aspectul produsului pot diferi de la o taré la alta. Recomandam sa consultatj distribuitorii locali pentru specificatile si aspectul
produselor disponibile in tara dvs.

* Desi ne stréduim s& prezentam cele mai exacte si complete informatii in momentul publicarii, ne rezervam dreptul de a face modificéri fara
notificare prealabilé.

2. Tur al notebook-ului AORUS

Port intrare alimentare (c.c) Difuzor

n Port Ethernet (LAN)
N PortHDmI21  HDMI

+ Indicator de accesla stocare
Clipireaindica faptul ca dispozitivul de stocare acceseaza date.
« Indicator de stare a bateriel
Alb fixc Laptopul este conectat la adaptor s i $100%
Portocaliu fix Laptopul este conectat la adaptor siincarca bateria, puterea bateriei este mai mica de 95%.
Portocaliu clipeste: Laptopul este deconectat de la adaptor s puterea bateriei este mai mica de 20%
+Indicator de alimentare
Indicatorul

/N IMPORTANTE:

« Nu scoateti bateria cu litiu incorporats. Pentru orice operatii de service, contactati centrul local de service au(onzat GIGABYTE
+ Nunstalati notebook-ul pe o suprafata inclinat sau ntr-un loc predispus la vibratii evtat f pericada
lunga de timp. Acest lucru creste riscul de defectiune sau deteriorare a produsului

« Nu depozitafi notebook-ulin lumina directs a soarelui sau n locatia in care temperaturile depsesc 45°C (L12°F), cum ar iin interiorul vehiculelor. Exsta
pericolul ca bateria ltiu-ion sa se umfle i sa se uzeze.
« Nu utiizati notebook-ulntr-o loc 3, cum ar fipe astemuturisau sinuilutizag nt-olocaie, cumar io camera u ncilzire
prin pardoseals, deoarece ar putea duce la Orificile pentru notebook blocate, mai ales
n aceste medii. Daca orfficill de ventilare sunt blocate, acest lucru poate fi periculos i poate cauza supraincalzirea notebook-ului.

Indicator cu LED

Indicator de acces la hard disk

N Microfon [T PortUsB32 (USBtipA)
|71l cameraweb [E] Port Thunderbolt 5 (USB tip-O)
n Panou de afisare m Port USB 3.2 (USB tip A)
n Buton de pornire m Port Thunderbolt 4 (USB tip-C)
B Tastatura m Cititor de card MicroSD (UHS-II)
n Touchpad m Mufs combinats audio

B

Indicator de stare de incércare a bateriei

3¢+ Indicator de stare a puterii

snd laptopul
p i cand laptopul este p
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2. AORUS Eie MBS
El==r [T USB 3.2 GEN1 #4532(USB type-AlE)
| 2 Bt [EER Thunderbolt 5 458+
[ 3 By ) USB 3.2 GEN2 #4512 (USB type-Alg)
| 4 sl [EEJ Thunderbolt 4 458+
| 5 i 23 MicroSDii £ (UHS-IT)
| 6 [0 15 et
[ 7 Evea -t IN:ED K3 mmn
nZ,Kfﬂﬂ%‘ 418 (LAN)* LED #Es#m B
N HOMI 2.1 g5 HOIMI B BEERIERE

IRAREE IR IE
-wEamETA
SREERTRS -

SRATHE T RBES - SOEEER20%
-8

ERRFMERNE - WERTRERE -
(AN (a5 mime) - SRSEWIBEED 10/100/1000 MopsZ AMBIER . 8 LA SIS

5V/3A - (SRR 160 120Hz)
- Hskélﬁ n‘wswan (EHER 160 120Hz)
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RF Exposure warning

This device meets the government’s requirements for exposure to radio waves. This
device is designed and manufactured not to exceed the emission limits for exposure to
radio frequency (RF) energy set by the Federal Communications Commission of the U.S.
Government.

The exposure standard employs a unit of measurement known as the Specific Absorption
Rate, or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. Tests for SAR are conducted
using standard operating positions accepted by the FCC with the EUT transmitting at the
specified power level in different channels.

The FCC has granted an Equipment Authorization for this device with all reported SAR
levels evaluated as in compliance with the FCC RF exposure guidelines. SAR information
on this device is on file with the FCC and can be found under the Display Grant section of
https://apps.fcc.gov/oetcf/eas/reports/GenericSearch.cfm after searching on FCC ID:
PD9BE200NG

Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz band is prohibited for control of or
communications with unmanned aircraft systems.

FCC regulations restrict the operation of this device to indoor use only

United States of America, Federal Communications Commission Statement.

Supplier’s Declaration of Conformity
47 CFR § 2.1077 Compliance Information

Product Name: Notebook

Trade Name: AORUS

Model Number: AE6H

Responsible Party — U.S. Contact Information: G.B.T. Inc.
Address: 17358 Railroad street, City Of Industry, CA91748
Tel.: 1-626-854-9338

Internet contact information: https://www.gigabyte.com

FCC Compliance Statement:

"This device complies with Part 15 of the FCC Rules, Subpart B, Unintentional Radiators.
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation."

Disposal and Recycling :

Rechargeable Li-Polymer batteries are subject to disposal and recycling regulations

that vary by country and region. Always check and follow your applicable regulations

before disposing of any battery. Contact your local battery recycling organization.

Many countries prohibit the disposal of waste electronic equipment in standard waste

receptacles. Place only discharged batteries in a battery collection container. Use

electrical tape or other approved covering over the battery connection points to prevent short circuits.

The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product
(electrical and electronic equipment)should not be placed in municipal
waste. Please check local regulations for disposal of electronic products.

Battery Information:

European Union—Disposal and recycling information.

This symbol indicates that this product and/or battery should not be
disposed of with household waste.You must use the public collection
system to return, recycle, or treat them in compliance with the local
regulations.

Les vétements se recyclent, ne les jetez pas !
? Trouvez ou les déposer sur le site www.quefairedemesdechets.fr

For the model which adopts Flicker reduced technology which clears the eye visible
monitor

flicker and prevents users from suffering eye strain and fatigue.

The following are some tips for comfortable viewing of your monitor:

Optlmal wewmg distances for laptop range from approximately 510 mm to 760 mm
(20” 0 307).

Ageneral guideline is to position the monitor such that the top of the screen is at or
slightly
below your eye-height when you are comfortably seated.

Use adequate lighting for the type of work you are performing.
Take regular and frequent breaks (at least for 10 minutes) every half-hour.

Be sure to periodically look away from your monitor screen and focus on a far object
for at

least 20 seconds during the breaks.

Eye exercise can help reduce eye strain. Repeat these exercises frequently:

(1) look up and down (2) slowly roll your eye (3) move your eyes diagonally.

For the model which has passed Flicker Free/Flicker Reduce and Low Blue Light
verification

by TUV Rheinland.

To learn more:

https://www.gigabyte.com/tw/Support/Consumer/FAQ/4309
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1-1. NepBbIN 3anyck Hoyt6yka AORUS

n MopkntounTe WHYP NMUTaHUA K GJ'IOKy nUTaHUs NepeMeHHOoro Toka.

MopkniounTe GNOK NUTAHWUS NEpeMEeHHOro Toka K BXOAHOMY pasbeMy MOCTOSIHHOTO
Toka HoyTOykKa.

n MopakntounTe WHYP NMUTAHUA K CETU.

1-2. BknwoyeHue HoyT6yka

Bkntoums HOyTOYK B NepBbiii pas, He BbIKMioYaiiTe YCTPOWCTBO [0 TeX nop, noka He
3aBepLUMTCS HACTPOIika onepaLMoHHOI cucTeMsl. MNoxanyiicta, obpaTute BHUMaHWe,
YTO (PYHKLIMSI HACTPOWKIN FPOMKOCTU 3BYKa He ByaeT pabotaTtk [0 3aBepLUEHUs YCTaHOBKMU
Windows®.

A BHUMAHMUE:

o Mepen nepebin , 47O BaW HOYTEYK K GrIOKy NUTaHWS: C 3a3eMIeHUEM.
© MPU UCNONLIOBAHMM HOYTGYKA OT CETU, PO3ETKA AOMKHA GbiTh PACTONOXEHA PAOM C YCTPOACTBOM M GbITb NErko A0CTYMHOM
o Haiigute HEDKABOBKY 0 BXGLMOM W BLIOHOM HATBAKOHYA i Baluem HOyTBYKe U yAOCTOBEPLTECH, HTO OHa COBNaAaeT
c 610ka nuTakms. H HOYT6YKY MMeioT p 3naueHs
HaNSXEHWS: B 3ABUCUMOCTH OT APTUKYNIA MOAENN
o Unchopmauys: o 6noke nuTaus:
- BxoaHoe Hanpsxenve: 100-240 B
- UacToTa Bxoaoro Hanpsxenns: 50-60 iy
- BuixoHoe HanpsikeHue: 20V, 12A

1-3. NonHoe PykoBoacTBo MNonb3oBaTtens

[lononHuTenbHyo UHGOpMaLmio 06 YCTPOCTBE ¥ NporpaMMHOM obecneveHumn

MOXHO HalTV Ha canTe:

https://www.gigabyte.com/Support
* BHeLLH BU TOBAPOR 1 X CIeLMcMKaLIAV MOTYT OTIMMATLCA B pasHIX CTpaHax. Mbi B
)l?;;sew CTpaHe TOBapaX, X BHELIHEM BUAE 1 CrieLMAMKaLISX y MECTHbIX AMCTPUBBIOTOPOB.

oM MoweHT a
VaMeHeHI7 563 NPeABAPHTENSHOTD YBROMTeHII:

2. 3HakomctBo C HoyT6ykom AORUS

N Mnkpogor Mopr USB 32 (Tun A)
n BebKamepa Mopr Thunderbolt 5 (USB na C)
Bl avcnein Mopr USB 32 (Tun A)

n KHorka BkntoueHus

H Knasvatypa
n CeHcopHas naHenb

Mopr Thunderbolt 4 (USB vina C)
Ycrpoiicteo ureHus Kapt MicroSD (UHS-II)
KOMB1HVPOBaHHbIV ayavo pasbem
Pa3bem AnA 6110Ka NnTaHUA
n Mopr Cetesoin (LAN)

N noprHDML21  HIDIM

+ VIMQUKaTOp aKTMBHOCTY HaKoNNTens

nHamukn

CBeTopMOzIHbIE MHAVIKATOPbI

- HEHEEEEEH

VIHAWKETO BKTVBHOCTU HaKoMUTens

VIHAWKATOP COCTORHMS! aKKyMYATOpa

MUraET: HakoNUTEN S3HAT O6PAGOTKOM AaHHb nuTakms
« VHayKaTop cocTonHwA 6atapen

flocr > ) crasner or 95% o 100%.

flocr Py WA, WET \ TekyuA 5

Muraer, q 0%
* Vaykatop nTanua

7 ¢ CTOSHIN.
A BHUMAHUE:

i i Eom noxanyiicra VE.
* He i HaKNOHHOM MecTa a AKX MecTax
e TpoiicTEa.
Tax nonanaHuA i 45°C (112°F), Hanpyep, 5 canove aBTomoGIA. T onacHocTs

VN AMBAHHOI NIORYLLIKE, @ TAKXKE Helb3A UCTIONb30BATD.
TaK KaK 3TO MOKET NpHBecT Jorepa. CIepUTe 3a Tew, T0GbI OTBEPCTVA AR BRHTWTALIM Ho

(cB0Ky WM 1Y) He Bbin 3aKPBITS, OCOBEHHO B YCTIOBMTY, ONVCAHHbIX BHIILE. i a1

ONACHOCTS U NpNB.CTY K Neperpey HoyToyKa.

1-1. AORUS Diziistii Bilgisayari ilk Kez Kullanma

n Giig kablosunu AC adaptériine baglayin.
n AC adaptériini dizlsti bilgisayarin DC giris jakina baglayin.
n Glg kablosunu elektrik prizine baglayin.

1-2. Giicli Agma

Diziistl bilgisayar ilk kez agtiktan sonra, isletim sistemi yapilandirilana kadar
kapatmayin. Windows® Kurulumu tamamlanana kadar ses diizeyinin ¢alismayacagini
lttfen unutmayin.

A ONEMLI:

« ik kez agmadan énce di bi bag oldug emin olun.

» Dizisti bilgisayarinizi gilg adapiorii modunda kullanrrken, priz cikist Uniteye yakinve kolayca erisibilir oimaldi:

o Diziistii Bilgisayarinizdaki giris/cikis isaretini bulun ime bigilerile ginden emin olun.
Bazi Diziisti Bilgisayar modellerinde, mevcut SKU'ya gore birden fazla kis ak

© Gilg adaptori bilgileri:
- Giris gerilimi: 100-240 Vac
- Giris frekansi: 50-60 Hz
- Degerlendirme ikis voltaji: 20V, 12A

1-3. Tam Kullanim Kilavuzu

llave kullanim kilavuzlari ve yazilim talimatlar icin liitfen agagidaki baglantiya bakin:
https://www.gigabyte.com/Support
* Uriin dzellikleri ve (iriin gorinimii {ilkeden ilkeye farkilik gsterebilir. Ulkenizde bulunan iirtinlerin teknik 6zellikleri ve gdriniimii igin
yerel baylerinize danismanizi tavsiye ederiz.

*Yayin aninda en dogru ve kapsamli bilgileri sunmaya galigsak da, nceden haber vermeksizin degisikiik yapma hakkimiz: sakl
tutuyoruz.

2. AORUS Diziistii Bilgisayar Turu

N Mikrofon

n Web kamerasi
[EJ Goriintii Paneli
n Giig Digmesi
B Tus takimi

USB 3.2 Baglanti Noktasi (USB tip A)
Thunderbolt 5 Baglanti Noktasi (USB tip-C)
USB 3.2 Baglanti Noktasi (USB tip A)
Thunderbolt 4 Baglanti Noktasi (USB tip-C)
MicroSD Kart Okuyucu (UHS-II)

ﬂ Dokunmatik ytizey Birlesik Ses Jaki
Giig Giris Baglanti Noktasi (DC) Hoparlér
n Ethernet Baglanti Noktasi (LAN) LED Gostergesi

- BSHHEEEBA

[ HDMI 2.1 Baglanti Noktasi H

+ Depolama ersim gostergesi

Sabit disk erisim gostergesi

Pil sarj durumu géstergesi
Giig durumu géstergesi

« Pildurumu gstergesi
Sabit beyaz Diziisti bigisayar adaptre bagh ve pil giicii %95 fle %100 arasindadir.
bt turuncu: Dizistubigisyar adaptore baive pil s eyor, i gt 595 en s
Yanip sénen turuncu: Diziistii bilgisayar pil giicti
« Giig gosterges|
it bigayaracldginci i gostrgesiyarar,

A ONEMLI:

+ Yerlesik lityun pili ikarmayin. Herhangi bir servis ihtiyaci cin,litfen yerel GIGABYTE Yetkili Servis Merkezile ileisime gecin.
Diziisti Bilgisayan egimiiveya ttresime agi bir yere kurmayin veya Diztistt Bilgisayan bu konumda uzun sire kullanmaktan kaginin. Bu, iriinde bir anza
« veya hasar olusmariskini artin:
Diziistit PCYyi dogrud: alan bir yaaracici 112°Fyi (45°C) astign . Lityum-iyon pil e
eskimesitehlikesi vard.
+ Diziistt PCyi yatak takimi yastik veya minder gibi bir
Diziistii PC delikleri (yanda I llikle b lard:
delikleri tkanirsa tehlikel olabilir ve Dizisti PC'nin asin isinmasina neden olabilic

i bil asin

Innovation, Science and Economic Development Canada(ISED) Compliance Statement

This device complies with ISED’s licence-exempt RSSs. Operation is sub&ect to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Iae présent appareil est conforme aux CNR d” ISED applicables aux appareils radio exempts
e licence.

L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) le dispositif ne doit pas
produire de brouillage préjudiciable, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage regu, y
compris un brouillage susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

"The radiated output power of the Wireless Device is below the Innovation, Science and
Economic Development Canada (ISED) radio frequency exposure limits. The Wireless
Device should be used in such a manner such that the potential for human contact during
normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the ISED Specific Absorption
Rate (“SAR”) limits when operated in portable exposure conditions. (Antennas are greater
than Omm from a person's body)."

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

"La puissance de sortie rayonnée de I'appareil sans fil est inférieure aux limites d'exposition
aux radiofréquences d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISDE).
L'Appareil sans fil doit étre utilisé de telle maniére que le potentiel de contact humain pendant
le fonctionnement normal soit minimisé.

Cet appareil a été évalué et démontré conforme aux limites de débit d'absorption spécifique
(“SAR”) ISDE lorsqu'il est utilisé dans des conditions d'exposition portables. (Les antennes
sont a plus de 0 mm du corps d'une personne)."

Caution

"(i) the device for operation in the band 5150 - 5250 MHz is only for indoor use to reduce the

potential for harmful interference to co - channel mobile satellite systems;

(ii) the maximum antenna gain permitted for devices in the bands 5250 - 5350 MHz and 5470
- 5725 MHz shall comply with the e.i.r.p. limit; and

(iii) the maximum antenna gain permitted for devices in the band 5725 - 5825 MHz shall

comply with the e.i.r.p. limits specified for point - to - point and non point - to - point operation

as appropriate. High - power radars are allocated as primary users (i.e. priority users) of the

bands 5250 - 5350 MHz and 5650 - 5850 MHz and that these radars could cause

interference and/or damage to LE - LAN devices."
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- #NEBEE: 100-240 Vac
- NSAE: 50-60 Hz
- BUEMHEBE 20V, 12A

1-3. RRERHAEE

FREIDABRERRASREIRERE, EERKEDownload-Center FEEFitBAH.
https://www.gigabyte.cn/Support
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1-1. NMepLe kopucTyBaHHA HoyToykom AORUS

n MiaKNoYiTh WHYP XUBNEHHS 40 aganTepa 3MiHHOro CTpyMy.

MigkntoYiTe aganTep 3MiHHOrO CTPYMY [0 rHi3ga BXOAY NOCTINHOIO CTPYMy Ha
HOYTOYKy.

MiaKNOYiTh WHYP XXUBNEHHS [0 PO3ETKN XKUBMEHHS.

1-2. YBiMKHEHHS XXUBNEHHA

Micnsa nepuwioro yBiMKHEHHS HOYTOYKY He BUMMKaiiTe NOro, AOKkM He Byae BUKOHaHO
KOHdirypaLulito onepaLiiiHoi cuctemu. 3BepHiTh yBary: ry4HicTb Ans ayaio He
npautoBaTMme, Joku He Byae BUKOHaHO HanawwTyBaHHa Windows®.

/N Baxmueo:

© MepekoHaiTecs, Wo nepes nepLmm no
« Ko i1 KOPHGTY TGS 1oy TEyKOM y peXIMI KHANGHAA oI AMANTOPE, POS6TKE GMOKTPOMEpOX] HyQHT By TH MOPYY i
nerko AOCTyMHoIo.
© 3HaiigiTh NoaHaKY Ha HoyTBYKy i , WO BKA3AHI 3HAUEHHR IBIrAIOTHCS 3i JHAUSHHAMM Ha
ananTepi KueNeHHs. [leAiki MORENT! HOyTEYKIB MOy Tb MaTH BaraTo BapIaHTIB HOMIHANLHHX SHavEHb BUXORY CTPYMY,
3anexHo sia AocTynHoro SKU.
o IHchopmaLlist NP0 aganTep xuenemks:
- Bxiara Hanpyra: 100-240 B amiHHoro cTpymy
- Yacrora exoay: 50-60 'y
- HowminansHa euxiawa Hanpyra: 20V, 12A

1-3. MMoBHMI NOCIGHMK KOpUCTYBadiB

MoBHiLLMI NOCIBHUK KOpUCTYBaYiB Ta IHCTPYKLIT A0 M3 po3milLeHo 3a MocunaHHsaM:
https://www.gigabyte.com/Support
* Po6oi XapaKTepucTHk sMpcGy T2 sunan aupoty oxyTs YT pisHMI B PiaHiX KpaiiHax. Paavio AISHTUCA B MiCLesiX
npo IIAA UGB, AOCTYTIHVX Y BALLI KPiHi
K1 DAINSMO HBJASATA HATOHLY 6 HABINLLL AETAITL HXPOMALIKG F MOMEHT MYGKELIT, pOTe 33CTEpirAcMo 33 COBOI0 MPaBO
BHOCHTI 3MiHU 6€3 NONEepePKEHHS.

2. Ornsg HoyToyka AORUS

n Mikpodor
n Be6-kamepa
n Manenb ancnnen

Mopr USB 3.2 (USB type-A)
Mopr Thunderbolt 5 (USB type-C)
Mopr USB 3.2 (USB type-A)
n KHonKa XuBneHHs Mopr Thunderbolt 4 (USB type-C)

B Knasiatypa
n CeHcopHa naHenb

Mpwictpin untanHs kapt SD (UHS-I1)
[Hi3po aynjio kombo

BxiaHWit NOpT XMBEeHHA (MOCTINHOMO CTPyMy)
[E3 nopr Ethernet (LAN)

[N nopr HOMI 2.1 HIDIMH

+ Iugvkatop pocryny ponaw i
BIMaHHA O3Ha42€, IO HaKOMMYBaM OTPUMYE AOCTYN 70 AGHIX
* IHMKaTOp CTaky akywynATopa

[unHamik

CiTnogiogHWI iHAVKaTOp

o HHEHEEEHEH

IHAVKaTOP A0CTYNY A0 NaMsITi

IHAUKATOP CTaHy akymynATopa

IHAUKATOP XUBeHHs!

n 95%
HoyT6yK Bin’ 0%
* Ingnkarop xvisnen
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Mise en garde

(i) les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150 - 5250 MHz sont réservés uniquement pour une
utilisation a I'intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systémes de
satellites mobiles utilisant les mémes canaux;

(ii) le gain maximal d’antenne permis pour les dispositifs utilisant les bandes 5250 - 5350 MHz et
5470 - 5725MHz doit se conformer a la limite de p.i.r.e.;

(iii) le gain maximal d’antenne permis (pour les dispositifs utilisant la bande 5725 - 5825 MHz) doit
se conformer a la limite de p.i.r.e. spécifiée pour I'exploitation point & point et non point a point,
selon le cas.

De plus, les utilisateurs de radars de haute puissance sont désignés utilisateurs principaux (c. - a -
d., qu'ils ont la priorité) pour les bandes 5250 - 5350 MHz et 5650 - 5850 MHz et que ces radars
pourraient causer du brouillage et/ou des dommages aux dispositifs LAN - EL."

"Devices shall not be used for control of or communications with unmanned aircraft systems.

Les appareils ne doivent pas étre utilisés pour contréler ou communiquer avec des systemes d'aéronefs
sans pilote."

"Devices shall not be used for control of or communications with unmanned aircraft systems.

Devices shall not be used on oil platforms.

Devices shall not be used on aircraft, except for the low-power indoor access points, indoor
subordinate devices, low-power client devices, and very low-power devices operating in the
5925-6425 MHz band, that may be used on large aircraft as defined in the Canadian Aviation
Regulations, while flying above 3,048 metres (10,000 feet).

Devices shall not be used on automobiles.

Devices shall not be used on trains.

Devices shall not be used on maritime vessels.

Operation shall be limited to indoor use only."

"Les appareils ne doivent pas étre utilisés pour le contréle ou la communication avec des systémes
d'aéronefs sans pilote.

Les appareils ne doivent pas étre utilisés sur les plates-formes pétroliéres.

Les dispositifs ne doivent pas étre utilisés dans les aéronefs, a I'exception des points d'accés
intérieurs de faible puissance, des dispositifs subordonnés intérieurs, des dispositifs clients de
faible puissance et des dispositifs de trés faible puissance fonctionnant dans la bande de 5 925 a 6
425 MHz, qui peuvent étre utilisés dans les gros aéronefs tel qu'il est défini dans le Réglement de
I'aviation canadien, et ce, lorsqu'ils volent a une altitude supérieure a 3 048 métres (10 000 pieds).
Les appareils ne doivent pas étre utilisés sur les automobiles.

Les appareils ne doivent pas étre utilisés dans les trains.

Les appareils ne doivent pas étre utilisés sur les navires maritimes.

Le fonctionnement doit étre limité a une utilisation en intérieur uniquement.”

Simplified EU Declaration of Conformity

Hereby, GIGABYTE, declares that this Notebook series is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of RE Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.gigabyte.com/tw/Laptop/AORUS-ELITE-16-AE6H#kf

RF Exposure warning

"This device meets the EU requirements (2014/53/EU) on the limitation of exposure of the general
public to electromagnetic fields by way of health protection.

The limits are part of extensive recommendations for the protection of the general public. These
recommendations have been developed and checked by independent scientific organizations
through regular and thorough evaluations of scientific studies. The unit of measurement for the
European Council’'s recommended limit for mobile devices is the “Specific Absorption Rate” (SAR),
and the SAR limit is 2.0 W/Kg averaged over 10 grams of body tissue. It meets the requirements of
the International Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP).

For next-to-body operation, this device has been tested and meets the ICNRP exposure guidelines
and the European Standard EN 50566 and EN 62209-2. SAR is measured with the device directly
contacted to the body while transmitting at the highest certified output power level in all frequency
bands of the mobile device.

This device is intended for indoor use only when operating in the frequency range 5945 to 6425
MHz which is applicable in countries that support WiFi 6E."

[RAMEREICETSR
Restricted substances and its chemical symbols

7T Unit AMESE LRME | SRR

# Lead 5K Mercury | #& Cadmium | Hexavalent | Polybrominated | Polybrominated

(Pb) (Hg) (cd) chromium biphenyls | diphenyl ethers
(cre) (PBB) (PBDE)
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Note 1 : " Exceeding 0.1 wt %"and “Exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted substance
exceeds the reference percentage value of presence condition.
HE2."O" HEZERAYE BNt EERBHE S tLa8EEE -
Note2 : ndicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference
value of presence
% 3" — " RIERERAYEAHREE o
Note3 : The " — " indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and the double-D symbol are
registered trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential
unpublished works. Copyright © 2012-2021 Dolby Laboratories.
All rights reserved.
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